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'Sɛbhɛɛ 'sɔnʋ Piɛlɩ 'paa yoo
'Sɛbhɛɛ 'sɔnʋ -we Piɛlɩ cɛlɩa, mʋ -wa. Piɛlɩ mɩ -

Zezuu *'bɩnɔnya kugbua lɛ 'sɔɔ glaa -nyɩmɛ yabhlo
nya. -Lagɔnyɩma -yla ɔ cɛlɩa 'sɛbhɛ nɩ, ɔ 'ka wa -
yla gba nɩɩ, wa zʋwa 'dɛ 'yliyɔ yoyogbʋʋ -slolunyaa
gbɛgbɛɩn. Nɩɩ, wa 'na nɔnʋ yoyogbʋʋ -slolunya 'bɩ
-nɩ.

Fʋsawɛlɩ
1 -Amɩ Simɔ Piɛlɩ, -ɔ -wa -Zezu *Klisɩɩ lubhonʋnyɔ

-yɔ ɔ *tietienyɔ, -amɩ cɛlɩa da aɩn 'sɛbhɛ nɩ 'wʋ. -
Amɩaa -Lagɔ -yɔ Gbʋwʋsanyɔ -Zezu Klisɩ mɩ tɩklɩɩ,
we 'gbʋ a yia dlɩzʋzʋe -zɔnʋ 'yɩ -amɩa 'bhisa.

2 A -yi -Lagɔ -yɔ -amɩaa -Kanyɔ -Zezuu 'gbʋ, wa
'nyɛ aɩn zʋzɔnʋ -yɔ 'wʋtʋtʋe -dlɔɔ bhabha.

-Lagɔɔ -amɩaa lalee -yɔ -amɩaa -bhasasɩe
3 -Li -we -a 'kaa -ka, 'ɩn sa -Lagɔ 'yɩbhaa -a -mɩ

dʋdʋ -gʋ, -a 'ka 'sa -mɩ, ɔ ka we -aɩn 'nyɛ ɔ 'tɩtɛ nya.
-Ɔ laa -aɩn, 'ɩn -a 'ka ɔ 'dɛɛ 'ŋnɩmnɩe -yɔ ɔ zʋzɔnʋ dlili,
-Lagɔɔ 'gbʋ -a yia ɔ yibheli.

4 Sanɛɛ 'sa -Lagɔ gbaa ɔ 'ka -aɩn -li -zɔnʋ -yɔ -li
'kadɩ 'nyɛ. -Li -Lagɔ gbaa ɔ 'ka -aɩn 'nyɛ, -a 'yɩa,
mʋ saa aɩn 'wieyliylie -yɔ dʋdʋgʋʋ -lii dlɩwʋnyinyie
'nyii 'bɩ. 'Ɩn we nyɛa aɩn we se, 'ɩn amɩaa dlɩ 'ka -
Lagɔɔ dlɩ 'bhisa -mɩ.

5 We 'dɛɛ 'gbʋ, a gʋ la, a 'ka amɩaa dlɩzʋzʋe -gʋ
amɩaa lɛnʋgbʋ -zɔnʋ palɩ, 'ɩn a 'ka amɩaa lɛnʋgbʋ -
zɔnʋ -gʋ -Lagɔɔ yibhelie tɩklɩɩ palɩ.

6A gʋ 'ya la, a palɩ -Lagɔɔ yibhelie -gʋ amɩaa 'dɛɛ
kpakpɩe tɩklɩɩ, a palɩ amɩaa 'dɛɛ kpakpɩe tɩklɩɩ -gʋ
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dlɩtie, 'ɩn dlɩtie -gʋ a palɩ -bha gbʋʋ 'klʋ -gʋ zʋzʋe, 'ɩn
gbʋʋ 'klʋ -gʋ zʋzʋe -gʋ a palɩ -bha -Lagɔɔ -yɔlanɛnɩe.

7 Amɩaa -Lagɔɔ -yɔlanɛnɩe -gʋ, a -yɔ amɩaa -
Lagɔbhelia 'yɩbhalɩ -yɩbhalɩ, 'ɩn -Lagɔbheliaa 'yɩbha
'yɩbhɩe -gʋ, a palɩ -bha nyɩmɛɛ zɛkalɩe.

8 -Kwɩkwɩ -zɔnʋnya a 'kaa -ka mʋ nɩ, a -ka wee -
kwɩkwɩ -zɔnʋnya -mɩnɩ -ka duun, 'ɩn we ylimanɩa
amɩaa lɛnʋgbʋ -gʋwʋla, -amɩaa -Kanyɔ -Zezu Klisɩɩ
yibhelie 'wʋ.

9Nɩɩ, -ɔ 'nɩ -kwɩkwɩnya -mɩnɩ -ka, ɔ 'wlʋ sa 'lɔlɔnyɔ
ɔ'ɔ 'yɩ la 'pɩpɩ, 'ɩn sa -Lagɔ -saa ɔ gbʋnyii 'cɩn -yɔ, ɔ ka
we 'wʋdlʋ.

10 We 'gbʋ, bheliaɩn, a 'tɛmanɩ amɩaa 'dɛ la 'ya
bhabha, -Lagɔ ka aɩn la, 'ɩn ɔ yia aɩn -bhasa, a kpa
we gbʋ -kli. Nɩɩ, a -ka 'sa nʋda -mɩ, a 'na 'ka cɩ
gbʋnyuu lʋbhlili.

11 -Amɩaa -Kanyɔ -yɔ -amɩaa Gbʋwʋsanyɔ -Zezu
Klisɩɩ 'ŋnɩmnɩgbe 'na 'kaa labhʋ, sanɛɛ 'sa -Lagɔ 'kaa
we 'yoo -kalɩ aɩn -yla.

Gbʋslolue -we -wa gbʋzɔnʋ
12We 'dɛɛ 'gbʋnayiaaɩn ligbea,wee -li -mɩnɩɩ 'gbʋ

'kɔmʋʋ. Ɩn -yi we 'ji nɩɩ, a -yi -li -mɩnɩ, 'ɩn -Lagɔgbʋ -
zɔnʋwa -slolua aɩn, a mɩwe -yɔlanɛda.

13 'Ɩn, ɩn 'yɩbha tɛnyɩɩ, ɩn 'ka amɩaa dlɩ glusa, amɩa
ligbeligbɩe nya, da ɩn -gaa -slɔ da 'yliyɔ na ku -mɩnɩ
'wʋ.

14Nɩɩ, ɩn -yi we 'ji daylɩ na bhʋawee tlɩtlɩku -mɩnɩ
'wʋ, sanɛɛ -amɩaa -Kanyɔ -Zezu Klisɩ -slolua 'mɩwe
'klʋ.

15Nɩɩ, la na yia gʋa, 'ɩn, ɩn -ka tlɩ, na 'bɩgʋ, a 'ka
gbʋnya -mɩnɩ ligbeda -tʋ 'kɔmʋʋ.

-Wa 'yɩa -Zezu Klisɩɩ 'ylilo -yɔ
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16 Nɩɩ, -a 'kaa da -amɩaa -Kanyɔ -Zezu Klisɩɩ
yiyigbʋ -yɔ ɔ 'tɩtɛɛ gbʋ gba aɩn -yla, we 'nɩ nine wa
-dɩ 'wlukʋʋnwa 'pa, 'mʋ -a 'nʋ. Nɩɩ, -amɩa ka ɔ 'ylilo
-yɔyɩ -amɩaa 'dɛɛ 'yli nya.

17 -Amɩaa 'yibadɩ Dide -Lagɔ 'paa ɔ 'ŋnɩmnɩe -gʋ,
'ɩn ɔ yia ɔ 'ylimanɩ. -Lagɔɔ 'ŋnɩmnɩe 'kadʋ 'wʋ ɔ nɛɛ
ɔ -ylaɛ: «-Ɔmɩa da na dʋma -yu -wa, mɔ 'wʋ na zʋa
na 'mʋna weee.»

18Wee wɛlɩ -we 'bhʋa yalɩ -amɩaa 'dɛ ka we 'nʋ,
da -a -yɔ ɔ 'sɔmɩa -mɔwlʋ -gɔgɔ 'wlu.

19We 'dɛɛ 'gbʋ, -amɩa zʋa -Lagɔgbʋʋ -falɩpanyaa
wɛlɩ dlɩ -gʋ gbʋzɔnʋ nya. A -ka wa wɛlɩ yukwli
pʋlʋ, gbʋzɔnʋ a nʋa lɛ. Wee wɛlɩ 'wlʋ sa 'napɛ mɩ -
nyumada nikpise 'wʋ tɩklɩɩ, 'ɩn zlɩ yi zlɩ, 'ɩn zlʋkpa
-zɛlɩ 'ka amɩaa dlɩ zɔ lɩ.

20 A yibheli we 'ji tɩa nɩɩ, -Lagɔgbʋʋ -falɩpanyaa
wɛlɩ mɩa cɛlɩda *-Lagɔsɛbhɛ 'wʋ, *-Lagɔgbʋʋ -
falɩpanyɔ yabhlogbɔɔ 'nɩ mneni, ɔ 'ka we 'ji gba ɔ
'dɛ nya.

21 Nɩɩ, nyɩmɛ yabhlogbɔɔ 'nɩ cɩn -slɔ -Lagɔgbʋʋ -
falɩ 'pa ɔ 'dɛɛ dʋmagbʋ nya. Nɩɩ, Zuzu 'Pʋpa sua wa
'bhie, wɛlɩ -Lagɔ zʋa wa ŋwɛɛ, 'ɩnwa gbaa we.

2
Yoyogbʋʋ -slolunya
(Zudɩ 4-13)

1 Bha bhlasabhla, yoyogbʋʋ -falɩpanya ka 'tla
*Izlaɛlɩnyɩma nyɩdɩ. 'Sa -bhloo 'dɛ yoyogbʋʋ -
slolunya yia 'tlaa aɩn nyɩdɩ. Yoyogbʋnya mnɔnʋa
nyɩmɛ, we sloluenya suaa. 'Ɩn wa 'ka 'dɛbhie
Nyɩmaa -Kanyɔ, -ɔ zɩtɩawa 'wʋ, kwnɛɛ -sa. Sanɛɛ 'sa
wa yia wa 'dɛ lasaa slʋɩ.
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2 Nyɩma -duun yia wa 'bɩbholua, wa pʋɩnpla -
gbʋnyaa lɛnʋe nya. Wa 'gbʋ, wa yia -Lagɔɔ 'yoo -
zɔnʋ gla palɩa.

3Wa 'gwɛzii dʋdʋnanʋʋ 'gbʋ, yoyogbʋnya wa yia
aɩn -slolua, 'ɩn wa 'ka aɩn 'gwɛzi 'wlusa. 'Ɩn wa -
kaslʋmɩ lamnazɩda pepe we 'bɩ ka 'wʋgwlɛ. 'Ɩnwa
lasanyɔ 'nɩ 'ylaa ŋwɔda -mɩ.

4 Nɩɩ, 'anzɩnya -we nʋa gbʋnyuu lɛ, -Lagɔ 'nɩ we
'wʋtɩ, ɔkawegbʋan, 'ɩn ɔyiawe *glukaslʋ 'wʋviteli
nikpise 'wʋ. -Mɔ ɔ dɩa we la tɩklɩɩ, 'ɩn gbʋwʋbhu ylɩ
'ka nyni.

5 Nɩɩ, -Lagɔ 'nɩ bhabenyi -nyɩma 'wʋtɩ. Ɔ -lʋalɩa
zezeguda, 'ɩn 'nyu yia gbʋnyuu -lɛnʋnyaweee lasa.
-Lagɔɔ titee gbʋ tɩklɩɩ mɩa, 'mʋ *Nowee gbaa, 'ɩn ɔ
'dɛbhlogbɔɔ -yɔ nyɩma gbesɔ -Lagɔ puea.

6 -Lagɔ ka *Sodɔmʋgbe -yɔ *-Gomɔlʋgbe lasasɩe -
dɩlɩ -kosu nya, gbʋ yia gbʋnyuu -lɛnʋnyaweee ylɩa,
we 'ylislolue -wa.

7*Lɔtʋ -wa nyɩmɛ tɩklɩɩ, -ɔmɩamʋtnɩgbʋʋ lɛnʋnya
nyɩdɩ, 'ɩn -maa lɛnʋgbʋ sumanɩa ɔ dlɩ, -Lagɔ ka ɔ
pue.

8 Nɩɩ, ɔɔ nyɩmɛ tɩklɩɩ -ɔ mɩa wa nyɩdɩ, wa -
sabhɛbhagbʋ 'nyuu wa nʋa lɛ, ɔ yɩa -yɔ, 'ɩn ɔ nʋa
'kɔmʋʋ, mʋ sumanɩa ɔ nyɩmɛ -zɔnʋ dlɩ -weii -weii.

9 Sanɛɛ 'sa, Jejitapɛ -yia nyɩma, -wa nɛa ɔ -yɔla,
laylagbʋ 'wʋsa sa, 'ɩn ɔ yia gbʋnyuu -lɛnʋnya sɔ
yabhlo lʋ ladɩa, 'ɩn ɔ 'ka wa -kaslʋ 'wʋpa gbʋwʋbhu
zlɩ.

10 Nɩɩ, -wa nʋa wa 'dɛɛ yɩcɛɛ dʋmagbʋ lɛ, 'ɩn wa
nyɛa -Lagɔɔwa 'wlulapɩlɩe 'wʋ, 'ma -Lagɔ yia -kaslʋ
'wʋpaa yia tɩa.
Waa yoyogbʋʋ -slolunya 'tɛyliyɔ, 'ɩnwa ylimanɩa

wa 'dɛ. Wa'a zʋyalɩɩ 'ŋnɩmnɩnya 'nʋŋwɛ, 'ɩnwavɛlɩa
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-maa.
11 'Anzɩnya ka 'dɛɛ latɛlɔ -yɔ 'tɩtɛ -zia yoyogbʋʋ -

slolunya 'wʋ, -mʋʋnya'a dɩlɩ yalɩɩ 'ŋnɩmnɩnya gbʋ
'wlu la, Jejitapɛ 'yu, 'ɩnwe'e vɛlɩwa.

12 'Ɩn waa nyɩma -manɩ vɛlɩa -lu wa'a 'nʋa 'wʋla.
Nyɩmɛɛ zuzu slolua wa 'yoo da. Wa 'wlʋ -fliinɩma
'nɩa 'ylimna, -we we gwalɩa, wa 'ka we kpa, 'ɩn wa
'ka we 'bhaa gbʋ -wa. 'Bhaa wa yia wa -fliinɩma
'bhisa.

13 Sanɛɛ 'sa wa yia sɩa, sa wa sɩalɩa nyɩma tɔlʋa.
We nanɩwa dʋdʋwa 'ka wa dʋmagbʋ 'nyii lɛnʋ zlɩ
bɛblɛɛ. Dawa -yɔ aɩn 'sɔ -ka amɩaa 'fɛtɩ -sada -mɩ, 'ɩn
wanʋa aɩn -dawli 'wʋ. Waamɩaanyɩdɩ -mɩmɩemɩa,
pʋɩnplagbʋ -yɔ zʋbhalɩgbʋ -wa.

14Nɩɩ, nyɩma -putuu -budu 'wʋdɩ -lubho wa kaa.
Gbʋnyuu'u -lʋɛlɩ wa -gba, nyɩma -wa yɔlʋa 'wʋ 'ɩn
wa salɩa -bha -maa la. 'Gwɛzi 'yɩyɩe -bhlogbɔɔ wa
dlɩ nynia 'wʋ. We 'gbʋ -Lagɔɔmɛmɩa wa -gʋ!

15Waka 'yloogblʋ -zɔnʋ -gʋ 'bhʋ, 'ɩnwayiawa 'dɛ
mnɔnʋ. 'Ɩnwa yia Bozɔɔɔ 'yu *-Balamʋʋ 'yoo bhli. -
Mɔɔ 'yɩbha bhaa gbʋnyuuu 'pɛnɩgwɛzi.

16 Nɩɩ, -Lagɔ ka -Balamʋ gbʋ -yla lapalɩ, ɔ 'nɩ ɔ
'nʋŋwɛ zʋʋ 'gbʋ. -Sokofalɩ ŋwnɔ -we'e gbaa, 'ɩn we
yia ɔ -yla nyɩmɛwɛlɩ gba. 'Ɩnwe yia -Balamʋ, -ɔ -wa
-Lagɔgbʋʋ -falɩpanyɔ, ɔ gbʋkpʋagbʋʋ lɛnʋe 'yligbeli.

17Waa yoyogbʋʋ -slolunya 'wlʋ sa 'nyuu 'wlukʋa
mna, 'ɩn wa 'wlʋ yalɩpʋpa -pɩpɛ 'kadʋ mɩ 'suda. -
Lagɔ ka wa 'bɩ lazʋ nikpise -dlugba tliitlii 'wʋ.

18 Wa 'dɛɛ 'ylimanɩ -gbʋkpʋanya wa gbaa, 'ɩn
nyɩma -wa 'bhʋa 'lulolu gbʋnyii lɛnʋnya nyɩdɩ, 'ɩn
wa salɩa -maa 'yloogblʋ la, wa yɩcɛɛ dʋmagbʋnyaa
lɛnʋe -yɔwamʋtnɩgbʋʋ lɛnʋe nya.

19Wa nɛɛ -maa -ylaɛ: «Amɩaa 'dɛ -yla a yia -tʋa.»
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-Zugbawa 'dɛmɩ lɛnʋgbʋ cɩn saawa la,we galɩnya.
Nɩɩ, nyɩmɛɛ lɛnʋgbʋ -zilia ɔ ŋwɛ la, we gaylo ɔ -mɩa.

20Nɩɩ, nyɩma -wa -ka dʋdʋ -gʋʋ pʋɩnplagbʋ lʋbhʋ,
-amɩaa -Kanyɔ -yɔ -amɩaa Gbʋwʋsanyɔ -Zezu Klisɩɩ
yibheliee 'gbʋ, 'ɩn -mʋʋ 'bɩgʋ, wa -ka wa 'dɛ 'yitide,
-mʋʋ -ka wa lu, wa 'wʋbhlolu -kwɩkwɩ nyumanɩa
'yli, 'ɩnwe zia we tɩanʋ.

21 Wa ka 'yoo tɩklɩɩ yibheli, 'ɩn -Lagɔɔ tite wa -
sloluawa, wa yiawe -blɩgʋpalɩ. Nɩɩ, wa 'nɩ yaawee
'yoo tɩklɩɩ yibheli, -mʋʋ nanɩ 'yli wa -nʋ nya.

22 -We ylɩawa,mʋ sloluawe nɩɩ, -we gbʋʋ nine nɩ
gbaa gbʋzɔnʋ -wa:
«-We gwɩ gwɛzɛa 'mʋwe lia lʋ.»
'Ɩn
«-Bobo -we wa budoa, plaplɩwemnɩ 'yaa dlilia.»

3
Lʋ -Zezu yia yia

1 Na jijli -talea, 'sɛbhɛɛ 'sɔnʋ na paa da aɩn yoo.
We 'dɛ 'sɔ nʋkplɛ, amɩaa dlɩ na saa glu, amɩaa -
gʋladolue nya, 'ɩn amɩaa 'wlukʋʋn lapʋpalɩ sɔ 'ka
-mɩ tɩklɩɩ.

2 Nɩɩ, wɛlɩ -Lagɔgbʋʋ -mɔwlʋ -falɩpanya gbaa
zlɩmɛ, amɩaa dlɩ -tʋ we -gʋ. We -yɔ Nyɩmaa -Kanyɔ
-yɔ Gbʋwʋsanyɔɔ tite, tietienya -slolua aɩn.

3 A yibheli we 'ji gbʋ weee 'yu nɩɩ,
'wʋbhloluylɩnya 'wʋ, nyɩmaa glapalɩnya yia 'tlaa,
wa 'dɛɛ dʋmagbʋ 'nyii lɛnʋe nya. 'Ɩnwa 'ka aɩn gla
palɩ.

4 'Ɩn wa gbaɛ: «Ɔ nɛɛ lʋ ɔ yia yia, we 'nɩ mʋʋ?
Gbʋzɔnʋ -wa, da ɔ mɩa? -Amɩaa didea ka tlɩ 'bɩ ka
'wʋgwlɛ, 'ɩn sa -li mɩa dʋdʋʋ gwedɩlɩda 'cɩn, 'sa -
bhlokpadɛwemɩa!»
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5 'Dɛɛ 'yibadɩ waa nyɩma dlʋa gbʋnya -mɩnɩ 'wʋ,
nɩɩ, -Lagɔ -laa yalɩ la ɔ wɛlɩ nya, we 'bɩ ka 'wʋgwlɛ.
'Nyu lʋ dʋdʋ 'tlaa, 'ɩn 'nyu nya ɔ nʋa we lɛ.

6 'Ɩn -bhlokpadɛ zezeguda lʋa, wee 'nyu yea tɩa -
dʋdʋ -gʋ, 'ɩnwe yia we lasa.

7Wee -Lagɔwɛlɩ -bhlokpadɛ zʋa bhla -mɩnɩɩ yalɩ
-yɔ dʋdʋ la, we 'ka gbʋnyuu -lɛnʋnyaa -yɔgbʋ
'wʋbhu bhla -yɔwa lasa bhla ylɩ. Wee bhla -bhloo
'dɛ nya -kosu 'kadʋ yia wee yalɩ -yɔ dʋdʋ lasaa.

8 'Ɩn na jijli -talea, -lu -we a 'na 'kaa 'wʋdlʋmʋ nɩ:
nɩɩ, Jejitapɛɛ -gbɛ, 'ylɩ -bhlo 'wlʋ -zʋʋ 'wlugbu, 'ɩnzʋʋ
'wlu gbu 'wlʋ 'ylɩ -bhlo.

9 Jejitapɛ'ɛkpeke gbʋ ɔ gbaaa lɛnʋenya, sa nyɩma
tɔlʋa pʋpalɩa we 'wlukʋʋn la 'sa. 'Ɩn dlɩtie ɔ kaa
amɩaa gbɛgbɛɩn. Nɩɩ, ɔ 'nɩ 'yɩbha nyɩmɛ yabhlogbɔɔ
'bhʋ la, ɔ 'yɩbha nyɩmaweee dlɩ 'bhiti.

10Sa 'wienyɔ tlalɩa nyɩmɛ, 'sa Nyɩmaa -Kanyɔ yia
yia. Wee 'ylɩ nya yalɩ yia labhʋa -jiji 'kadʋ nya, 'ɩn
-kosu 'ka yalɩ -li -sie. 'Ɩn dʋdʋ -yɔwe -gʋ -luweee 'ka
labhʋ.

11Nɩɩ, lawee -liweee -mɩnɩyia 'bhʋa saa 'gbʋ, -we
a 'kaa lɛnʋ, a 'nʋ we 'wʋla 'nanʋʋ! Amɩaa nɔnɔbhʋ
-mɩ -mɔwlʋda, 'ɩn a nɛ -Lagɔ -yɔla.

12Awʋ -Lagɔɔyiyiylɩ, 'ɩnagʋ la sɔweee lʋ, 'ɩnwee
'ylɩ 'ka nyni daylɩ. Wee 'ylɩ nya -kosu yia yalɩ lasaa,
'ɩn yalɩ -li weee 'ka nyanɔ -kosuu slo kwɛɛ.

13 'Ɩn -Lagɔ nɛɛ: yalɩ lolu -yɔ dʋdʋ -lolu -we -gʋ
tɩklɩmɩmɩe mɩa, 'mʋ ɔ yia wlaa, 'ɩn 'mʋ -amɩa mɩa
wʋda.

14Na jijli -talea, -we ka gbʋ -wa, a -ka 'ylɩ -mɩnɩ
wʋda -mɩ, a gʋ la, a 'ka -mɔwlʋ, gbʋnyuu 'na -mɩnɩ
aɩn kwɛyli -nɩ -Lagɔ 'yu, 'ɩn 'wʋtʋtʋe -dlɔɔ 'ka a -yɔ ɔ
'sɔ nyɩdɩ -mɩ.
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15Azʋwe 'wlukʋʋnnɩɩ, -amɩaa -Kanyɔɔdlɩtie -wa
-amɩaa puepue. 'Mʋ -amɩaa bheli -zɔnʋ *Pɔlʋ cɛlɩa
aɩn 'wʋ, gbʋyilo -Lagɔ 'nyɛa ɔ, we nya.

16 'Mʋ ɔ cɛlɩa ɔ 'sɛbhɛweee 'wʋ, da ɔ gbaawee gbʋ
-mɩnɩɩ daa. -Mɔ we nʋkplɛ wɛlɩ tɔlʋaa 'wʋlanʋe 'tɛ.
Titinanya -wa 'nɩa -Lagɔ -yi 'nanʋʋ, -maa kamanɩa
wee wɛlɩɩ 'ji 'wʋ. Sa wa nʋa -Lagɔwɛlɩ, datɔlʋa 'sa.
Sanɛɛ 'sa wa saa wa 'dɛ la.

17 'Ɩnamɩa, na jijli -talea, -slɛɛna -yi gbʋnya -mɩnɩɩ
'gbʋ, a zʋ amɩaa 'dɛ 'yliyɔ, nyɩma 'nyii palɩa -Lagɔ -
blɩgʋ, wa yi aɩn mnɔnʋ. 'Ɩn a 'ka 'yligbeda -tʋ gege
amɩaa dlɩzʋzʋe 'wʋ.

18 'Ɩn a -tʋ 'ylimanɩda -amɩaa -Kanyɔ -yɔ -amɩaa
Gbʋwʋsanyɔ -Zezu Klisɩɩ 'nanɩ -yɔ ɔ yibhelie 'wʋ. Ɔ
'ŋnɩmnɩ dɛslɛɛn -yɔ 'ylɩweee nya!
*-Amɛnɩ!
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